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Rhyl Kids Fun Club come first

In Urdd Eisteddfod

There was special cause to |display in the Arts and
celebrate at the Rhyl Kids Fu| Crafts section. A special
Cub recently when they were evening was also arranged
successful in the Urdd Na- |at the club to present the
tional Eisteddfod at Llaner- | medals and certificates.
chaeron. The Year 5/6 group| Presenting the awards was
the Urdd development offi
Cairenes, Sam Blackshaw a | cer for Denbighshire, Non
Bethany Riley) won first prizeg Cooper. Non commented
with their 3D work, Sara on the night
Mayis achieved third in the |and honour to present the
year 7,8 and 9 competition | certificates because it obv
with her 3D workandCeri |[ous t hat you
Paterson came first with her | really hard to achieve then
2D artwork in the under 25 | you thoroughly deserve
group. The theme for the Artgthis, hopefully the first of
and Crafts competition this | many Eisteddfod successe

Courtney Walker, Bradley

year was "Feelings". To cele
brate their achievements a tri
to the Eisteddfod was arrang

l ege

by Anne Lloyd, Children and

Young Peopl ed sACha-pp)é CefrioPaterSOn VieWS h
work on display in the Arts ang
chilaren, volunteers, parents| - Crafts Tent in the National Urdd
Eisteddfod.

Menter laith Sir Ddinbych.
The bus was filled with the

and staff , some of whom we
visiting the Eisteddfod for the
first time, to see the work on

er

Menter laith Sir Ddinbych and the Urdd Cricket Tournament

This year for the first time the
Urdd and Menter laith Sir
Ddinbych jointly held a cricket
Tournament for the county.
The tournament was held at
Denbigh Cricket Club on a fine
Friday morning. The final be-
tween Ysgol Maes Hyfryd and
Ysgol Twm o0606r
petitive with

ing on this oc
Nant will now represent the
county at the National Finals in
Cardiff. The children will all
receive tickets to see Glamor-
gan play a 20/20 match at the
Swalec Stadium.
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Interesting Facts:

e The 2001 census showed that 26% of
people in Denbighshire spoke Welsh. Tills

e There is an increased demand for the

can lead to 10% more pay.

¢ Research shows that people who speak
3 two languages can think flexibly and wit
more creativeness.



Mabinogion phone 'app' welcomed

A descendant of the
woman who first trans-
lated a group of medieval
Welsh folk tales hopes
technology will now bring
the stories to a whole
new audience.

Lady Charlotte Guest's

translation of The Mabinog-
ion tales in the 19th Century
is now available as an appli-

The Mabinogioo n e

of

The tales came to general
prominence following Lady
Charlotte's translation in the
mid 19th Century under the
titte The Mabinogion.

Some of the stories contain
historical elements from the
Middle Ages. However some
date back to the Celtic oral
storytelling tradition and _ fea-
t@elsugbr@iGatelemdnd. t €

cation for the iPhone.

Revel Guest said the new "app"
could bring her great grand-
mother's work to younger people.

Many of the tales are thought to be
up to 1,000 years old.

Ms Guest, who lives in Powys, said:

"The more people who can have the
pleasure of reading those lovely,
lovely stories, the better.

"I think it will bring her work to a
younger audience which is great.
They are stories which very young
people can enjoy."

The Apple website says: "The
Mabinogion is one of the master-
pieces of world literature, and a
must -read for anyone who wants to
have an understanding of Celtic
lore."

http://cy.wikipedia.org/wiki/Mabinogi

Recipe Corner

Green Tomato Jam

This is a really good recipe for making
something except chutney with all those
tomatoes that refuse to go red at the end of
summer . ltds a reci
of Nain Maggieds Tea
Chubut, Patagonia.

It seems that it was devised during the

early days of the Welsh settlement when
food was scarce and it was extremely im-
portant not to waste anything. | was very
pl easantly surprised

and quite different to what | was expecting.

2 kilo green tomatoes

1 kilo sugar

Juice of 1 lemon

Knob of butter

e | was given by
Choputte eomatoes firelye | i n

Susi

Put the tomatoes into a bowl and pour the sugar

over them in a separate layer. Do not mix.
Leave to stand for 1 day

Put the tomatoes and sugar into a saucepan
with the lemon juice and knob of butter

Bring them to the boil and cook whilst stirring

Uyl the spoon leaves atrsil inrthee anixtrg and a

you begin to see the bottom of the saucepan as

you stir. Put into hot jars as normal.

Recipe Corner
Have you got an old family recipe Are you
good at making up recipes of your own®r do
you have a particular recipe that you associatlg
with a special event in yar life? If you are
willing to share it we would love to hear from
Yyou. Contact gerallt@menteriaithdinbych.co.(

| ocal Place Names

rary

I happened to be reading the local paper recently
and noticed that one of the columnists referred to
Castell Dinas Bran as
nist it seems, was not aware that the castle was
named after a person called Bran, not the bird
Abr©ono (a crow in Welsh
I was wal king at Logger
heard a Welsh name for the place because it
seems that it was named
Loggerheadso after an a
three people. | began to wonder what the Welsh

fi

equivalent for o6at | ogg
6benben aod6i gilyddd is
of . But O6benbend sound
name. As odd, in fact,

seems then that trying to translate place names
literally either way is soon going to land you in hot
water. | also wonder why we have totally different

h

place names in Welsh and English for some of our
towns such as Mold and Holyhead (Yr Wyddgrug
rand W aesgyb(} whilst dn éhe other hand somec o | U
towns have only a Welsh name, for example Aber-
gele and Llandudno. Then, stuck in the middle as
.it were, wethave Deahigh ant Ruéhin whachare just
amrglicised Peasiorts of Dindydh anel Rhuthun.e The
silliest example of this that | have ever seen is a
asihdll ellage aist putside Abeaghviermydwhéretihee
csigns eawet Llartelereim Véelstbaad Limeeken in
English! So is it time
rsibns that arédobwioasly Hedivedfiom the VBetsh?n g
e ec lwes e etaltltyats alyi amqu lt ch
capabte pf capidgdwitraDsnbyah apdl Rauthan and
2veri dasier vades k€ damdleh er &flint? After all
we no longer come across Dolgelly for Dolgellau
and Conwy has altogether displaced Conway thank
goodness. There are other commendable exam-
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ples where the English version has disappeared and
only the original Welsh version now remains in use. Y
Felinheli was often called Port Dinorwic in the past
and Threlawnwyd was once also known as Newmar-
ket. So surely we could now forget about Denbigh
and Ruthin once and for all? This couplet by Geraint
Percy Jones sums things up nicely

ADigalon ydyw gwel ed

Caergybi yn Holyhead. o

It roughly translates to

AHow di smal it is to see

Hol yhead in the place of

(Many thanks to John Glyn Jones for contributing this
article)

MENTER IAITH

Caerg



http://cy.wikipedia.org/wiki/Mabinogi

Woodfest St Asaph

Menter laith Sir Ddinbych
(Denbighshire Welsh Language Ini-
tiative) and TWF were working to-
gether at the annual Woodfest festi-
val recently to promote and raise
awareness of the Welsh language.
Three days of hot summer weather
had the crowds flocking to the show
at St Asaph. All kinds of information
was available on the stand about
events and social activities, clubs
and Welsh language courses within
Denbighshire. There were numer-
ous enquiries from young parents
who wanted Welsh medium educa-
tion for their children and parents
wanting to know where they could
obtain advice about how to help with
homework if they could not under-
stand Welsh. There were also en-
quiries about Welsh lessons for

adults and Welsh lessons outside
Wales, one was from a 14 year old
girl from Manchester who was fasci-
nated by the Welsh language and
who intends to learn it from the inter-
net. TWF offered nappy changing
and baby feeding facilities, the only
service of its kind on the field and as
you can imagine it was extremely
busy at times! It was a very busy
three days and many thanks to eve-
ryone who called to see us on the
stand.

Tw+

Cymrelsy oy Crud
4 Languases from Day |

T PO ADVATY
et i

Eich siop-un-stop ar qyCer dysqu @%
Cymraeq yng Ngoqledd Cymro —

Cysylitwch am sgwrs anffurfiol...

012y% 333928 nev learncymraed@bangor.ac.ok

The Welsh language is being increasingly
place and amongst children. Ma y b e
maybe you have just made the decision to

place to look if you want more information on
learning Welsh in Denbighshire.

heard in the media, on the street, in the work-
y 0 U
already been learning Welsh for a few years, or

learn. Whatever your reasons, here is the right

Cefnogi Gwaith Cartref ‘I'l'/ Welsh Homework Support

The support line can offer help to pupils
and their parents with homework
over the phone, e -mail and text.

0871 230 0029 /0779 780 5607
post@homeworkinwelsh.com

Hen Wlad fy Nhadau is very dear to Rhyl Adventure
Playground Association and Rhyl Football Club

A number of art workshops aardinated
by Menter laith Sir Ddinbych were held and will hopefully inspire the Rhyl
at the Rhyl Adventure Playground As
sociation recently. The purpose of the
workshops was to create a mural bas
on the twin themes of the National An
them and Welsh Football. They were

by local artist Tim Pugh. The original

mural can now be seen in the Rhyl Ad
venture Club while a framed print of the
mural has been presented to Rhyl F.C | It

D v

C y mo projdctd

will be displayed in the players lounge

football players about their Welsh
a@oots! This work was supported by theg

D
o

contact

Would you be interested in buygig a
print of the mural for your honge|or

maybe for a bestudent droom?

gerallt@menteriaithdinbych. colw&

fso

Carnarfon Castle

Children from Rhyl Adventure Play-

ground Association enjoyed art
workshops recently, creating a 3D
castle using recycled materials
working with Children and Young
Peopl ebs Officer
lowing the workshops, a trip was
arranged to explore Caernarfon

Castle. The children had not visited

Caernarfon Castle before and
some of them were seeing a castle

The children at Caernarfon
Castle.

for the very first time.

They had fun wandering around
this magnificent castle and were
excited to climb the many high
winding steps at the castle. The
children were amazed at the large
gun which stands in the centre of
the castle, and here a picture was
taken of the children enjoying their
picnic sitting on the gun.
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Menter laith Sir Ddinbych

Adeilad Deiamwnt, Our Welsh language column in the Denbighshire Free Press has been running
6 Heigad, for several years now and over this time it has grown and developed into a
Dinbych, whole page of news and comments in Welsh. We are very proud of this. But

Sir Ddinbych we know that without thg help .of thos_e pgople vyithin the local community
LL16 3LE ! who support our work with their contributions this would not have been pos-
sible. Our vision, in partnership with the editor, is to increase the space|for
Welsh comments and news to two pages. Therefore we need more articles of
Phone: 01745 812822 all kinds, stories, reminiscencasd news from Welsh speakers or those who
Fax: 01745 818601 are learning the language. Whatever interests, excites or angers you let us

ymholiadau@menteriaithdinbych.cdRv by contacting
gerallt@menteriaithdinbych.co.uk

On Tuesday 29th June Alun Jones, one of
our Children and Young Peoplebds Offi c¢
had the pleasure of judging the Language
Quiz competition for pupils who are learn-
ing Welsh as a second language in Den-
Menter laith Sir Ddinbych bighshire at Canolfan L6n Ganol. n the
* finalr Ysgol Llywelyn, Ysgol Carrog,
<Q *\UZAGGRTU "\PU DH‘]Y\S Iqlzltr%qlﬁ| o%cs)h, Ysgol Bro Famau and
Promoting the Welsh Language Locally | Ysgol Penmorfa were competing in three
fields, Question and Answer, Creating
Sentences and Dramatic Presentation (Up [~ 4.1 Jones and pupils from Ysgol
to 5 minutes). Ysgol Llywelyn were victori- Llywelyn
ous but congratulations are in order to

www.mentrauiaith -gogledd.com

Have your say about Welsh language service in
Denbighshire

When you deal with Public Bodies in interview regarding a passport application, Welsh Language Board for help.
which language do you begin each con- when attending a job interview
versation? In Welsh? Every time? How can the Board help you?
. letters e.g. when receiving a standard
Or perhaps you usually start speaking |etter or a letter sent to you personally If you are not satisfied with the service you
in English becadaosuwe yo Ui ed fHen receiving aform to fill in received in Welsh you can ask for advice
when and where you can expect Welsh order to apply for a television licence or about your right to |[compl
language service? postal vote officers will explain to you what to do.
Here are some of the types of organisation . . . ) )
that you could expect to receive Welsh websites Qnd mteracgve services  e.g. Hard copies of the Boards
services from: when making an on-line application for a your say about Wel sh Serv
passport or driving licence, when complet- able from our offices or
Ayour local council ing an on-line electoral registration form or complain about lack of Welsh language
Ayour local hospital a form to pay the council tax public meet- serviceso at:
Athe police ings e.g. when attending a public meeting _ _
Ayour local job centre organised by the local police. http://www.byig-wib.org.uk/English
Acourts Whatever the service some of us will feel
A urther education college or university more comfortable using Welsh when di-
scussing our needs. Normally you should
Normally you can expect to receive the be offered a service in Welsh without hav-
following services in Welsh: ing to ask for it and the Welsh and English
service should be available to the same
telephone services e.g. when phoning to standard.
enquire about council tax, when making an
appointment in the hospital, when contac- Hopefully you will receive a service in
ting the police, when phoning advertised Welsh easily on every occassion. However
help lines at present not all services are available in
Welsh as they should be and things will go
face to face services e.g. when attending wrong from time to time. On those occas-
medical appointments, when visiting a local ions where you experience difficulty receiv-
library or leisure centre, when attending an ing a service in Welsh, you can ask the



http://www.byig-wlb.org.uk/English

